1. Лексикологія як розділ мовознавства вивчає:
а) лексичний склад мови;
б) звуковий склад мови;
в) способи творення слів.
2. Лексикологія поділяється на
а) історичну і лексичну;
б) описову і історичну;
в) описову і художню
3. За сферою вживання сова поділяються на
а) літературні, діалектні і знижені;
б) нейтральні і емоційні;
в) синоніми, антоніми, омоніми.
4. До зниженої лексики належать
а) історизми, жаргонізми;
б) архаїзми, діалектизми;
в) арготизми, жаргонізми.
5. Виділяють такі типи переносних значень:
а) гіпербола, синекдоха, епітет
б) метонімія, метафора, синоніми
в) метафора, метонімія, синекдоха
6. Пряме й переносне значення мають:
а) однозначні слова;
б) однозначні й багатозначні слова;
в) багатозначні слова.
7. Ва значенням слова поділяються на такі групи:
а) омоніми, синоніми, антоніми;
б) омоніми, багатозначні слова, синоніми;
в) однозначні і багатозначні слова, синоніми, антоніми.
8. Загальновживаними називаються слова, які:
а) використовуються лише людьми певних професій;
б) вживаються всіма і зрозумілі всім;
в) пишуться і вимовляються однаково, але мають різне значення.
9. Слова, вживання яких обмежене певною місцевістю, називаються:
а) загальновживаними;
б) професійними;
в) діалектними.
10. Професійними називаються слова, які:
а) запозичені з інших мов;
б) вживаються всіма і зрозумілі всім;
в) вживаються людьми певних професій.
11. Слова-терміни, що використовуються в науці, техніці, мистецтві, належать
до:
а) загальновживаних слів;
б) професійних слів;
в) діалектних слів.
12. За походженням слова української мови поділяються на:
а) власне українські слова та запозичені;
б) професійні та діалектні;
в) загальновживані та слова-терміни;
13. Власне українські слова - це:
а) давно засвоєні з інших мов слова, що стали звичними у нашій мові;
б) слова, що з'явилися в нашій мові у процесі її розвитку;
в) слова, які вийшли з ужитку, застаріли.
14. Відомості про походження і значення запозичених слів можна знайти у:
а) словнику іншомовних слів;
б) тлумачному словнику;
в) орфографічному словнику.
15. Слова, що вийшли з повсякденного активного вжитку, називаються:
а) неологізмами;
б) застарілими;
в) словами-термінами.
16. Застарілі слова часто зустрічаються в:
а) історичних художніх творах, науковій літературі;
б) повсякденному спілкуванні дорослих людей;
в) дитячому спілкуванні.
17. Термін "неологізм" означає:
а) слово, що вийшло з ужитку, застаріле;
б) нове слово, слово, що зовсім недавно виникло в мові;
в) слово, що вживається лише на якійсь певній території.
18. Неологізми з часом можуть:
а) стати діалектними словами;
б) "постаріти", стати загальновживаними;
в) вживатися паралельно із застарілими словами.
19. Фразеологізмами називаються:
а) сполучення двох і більше слів;
б) стійкі сполучення двох і більше слів, які за значенням дорівнюють одному
слову;
в) стійкі сполучення двох і більше слів, які можуть мати кілька значень.
20. Джерелами української фразеології є:
а) народна мова, влучні вислови видатних людей;
б) наукові дослідження вчених-мовознавців;
в) лексика української мови.
21. При зміні слова у стійкому сполученні значення:
а) фразеологізму не зміниться;
б) зміниться лише частково;
в) фразеологізму зникне.
22. У реченні фразеологізм завжди виступає:
а) одним членом речення;
б) у ролі кількох членів речення;
в) або одним, або кількома членами речення.
23. Фразеологізми найчастіше використовуються в:
а) офіційно-діловому і науковому стилях мовлення;
б) розмовному і художньому стилях мовлення;
в) офіційно-діловому і розмовному стилях мовлення.
24. До фразеологічних сполучень в українській мові належать:
а) прислів'я, приказки, афористичні вислови;
б) загадки, казки, легенди;
в) пісні, думи, казки.__
